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II 

(Sdělení) 

SDĚLENÍ ORGÁNŮ, INSTITUCÍ A JINÝCH SUBJEKTŮ EVROPSKÉ UNIE 

EVROPSKÁ KOMISE 

Povolení státní podpory podle ustanovení článků 107 a 108 SFEU 

Případy, k nimž Komise nevznáší námitku 

(Text s významem pro EHP, kromě produktů, na něž se vztahuje příloha I Smlouvy) 

(2012/C 16/01) 

Datum přijetí rozhodnutí 20.12.2011 

Odkaz na číslo státní podpory SA.32819 (11/N) 

Členský stát Dánsko 

Region — — 

Název (a/nebo jméno příjemce) Privat skovrejsning fra Østerildpuljen 

Právní základ Lov om skove (LBK nr. 945 af 24. september 2009). 
Bekendtgørelse nr. 1316 af 20. november 2006 om tilskud til privat 
skovrejsning. 
Det Nationale Skovprogram. 

Název opatření Režim podpory — 

Cíl Ochrana životního prostředí, Lesní hospodářství 

Forma podpory Přímý grant 

Rozpočet Celkový rozpočet: 10,90 DKK (v milionech) 

Míra podpory — 

Délka trvání programu do 31.12.2013 

Hospodářská odvětví Zemědělství, lesnictví a rybářství 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu Naturstyrelsen 
Haraldsgade 53 
2100 København Ø 
DANMARK 

Další informace — 

Rozhodnutí v autentickém znění po odstranění všech informací, jež jsou předmětem obchodního tajemství, 
najdete na adrese: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_cs.htm
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Datum přijetí rozhodnutí 7.12.2011 

Odkaz na číslo státní podpory SA.32929 (11/N) 

Členský stát Itálie 

Region Piemonte — 

Název (a/nebo jméno příjemce) Iniziative a sostegno della protezione, conservazione, tutela e ricosti­
tuzione degli ambienti forestali e per la formazione degli operatori del 
settore forestale 

Initiatives for the protection, conservation, safeguard and recovery of 
forest environments and for the training of operators in the forestry 
sector 

Právní základ — Regolamento (CE) n. 1698/2005, del 20 settembre 2005 — 
Programma di sviluppo rurale della Regione Piemonte 2007-2013 

— D.G.R. 5 novembre 2008 n. 2-9977 «Regolamento (CE) n. 
1698/2005 del Consiglio, del 20 settembre 2005, sul sostegno 
allo sviluppo rurale da parte del Fondo europeo agricolo per lo 
sviluppo rurale (FEASR): Programma di Sviluppo rurale 
2007-2013 della Regione Piemonte — Prima proposta di modifiche 
al Programma per l’anno 2008. Approvazione» 

— D.G.R. 13 luglio 2009, n. 26-11745 «Programma di Sviluppo 
rurale 2007-2013 della Regione Piemonte — Modifica della D.G.R. 
5 novembre 2008 n. 2-9977» 

— L.r. 10 febbraio 2009 n. 4 «Gestione e promozione economica delle 
foreste» 

— DPGR 15 febbraio 2010 n. 4/R «Regolamento forestale di attu­
azione della L.R. n. 4/2009» 

— DPGR 8 febbraio 2010, n. 2/R e 22 febbraio 2010, n. 6/R «Rego­
lamento regionale recante: “Disciplina dell'albo delle imprese fores­
tali del Piemonte”» 

— L. 21 novembre 2000, n. 353 «Legge-quadro in materia di incendi 
boschivi» 

— L.r. 9 giugno 1994 n. 16 «Interventi per la protezione dei boschi 
dagli incendi» … 

Název opatření Režim podpory — 

Cíl Lesní hospodářství 

Forma podpory Přímý grant, Dotované služby 

Rozpočet Celkový rozpočet: 7 EUR (v milionech) 

Míra podpory 100 % 

Délka trvání programu do 31.12.2013 

Hospodářská odvětví Zemědělství, lesnictví a rybářství 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu Regione Piemonte Direzione Economia Montana e Foreste 
P.zza Castello 165 
10100 Torino TO 
ITALIA 

Další informace — 

Rozhodnutí v autentickém znění po odstranění všech informací, jež jsou předmětem obchodního tajemství, 
najdete na adrese: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_cs.htm
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Datum přijetí rozhodnutí 7.12.2011 

Odkaz na číslo státní podpory SA.32940 (11/N) 

Členský stát Česká republika 

Region — — 

Název (a/nebo jméno příjemce) Opatření II.2.2.1. PRV Zachování hospodářského souboru lesního 
porostu z předchozího produkčního cyklu 

Právní základ 1) Program rozvoje venkova České republiky na období 2007–2013 
(kód podpory 224) 

2) Nařízení vlády č. 147/2008 Sb., o stanovení podmínek pro posky­
tování dotací na zachování hospodářského souboru lesního porostu 
v rámci opatření Natura 2000 v lesích, ve znění pozdějších předpisů 

Název opatření Režim podpory — 

Cíl Lesní hospodářství, Ochrana životního prostředí 

Forma podpory Přímý grant 

Rozpočet Celkový rozpočet: 307,04 CZK (v milionech) 
Roční rozpočet: 43,86 CZK (v milionech) 

Míra podpory 100 % 

Délka trvání programu do 31.12.2013 

Hospodářská odvětví Lesnictví a těžba dřeva 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu Ministerstvo zemědělství 
Těšnov 17 
117 05 Praha 1 
ČESKÁ REPUBLIKA 

Další informace — 

Rozhodnutí v autentickém znění po odstranění všech informací, jež jsou předmětem obchodního tajemství, 
najdete na adrese: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_cs.htm 

Datum přijetí rozhodnutí 5.12.2011 

Odkaz na číslo státní podpory SA.33852 (11/N) 

Členský stát Finsko 

Region — — 

Název (a/nebo jméno příjemce) Tuki maataloustuotannon lopettamiseen 

Právní základ 1) Laki maatalouden harjoittamisesta luopumisen tukemisesta 
(612/2006), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna lailla 
(1787/2009) 

2) Valtioneuvoston asetus maatalouden harjoittamisesta luopumisen 
tukemisesta (25/2007)
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Název opatření Režim podpory — 

Cíl Předčasný odchod do důchodu 

Forma podpory Přímý grant 

Rozpočet Celkový rozpočet: 159 EUR (v milionech) 

Míra podpory — 

Délka trvání programu 1.1.2012–31.12.2014 

Hospodářská odvětví Zemědělství, lesnictví a rybářství 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu Maa- ja metsätalousministeriö 
PL 30 
FI-00023 Valtioneuvosto 
SUOMI/FINLAND 

Další informace — 

Rozhodnutí v autentickém znění po odstranění všech informací, jež jsou předmětem obchodního tajemství, 
najdete na adrese: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_cs.htm

CS C 16/4 Úřední věstník Evropské unie 19.1.2012

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_cs.htm


Bez námitek k navrhovanému spojení 

(Případ COMP/M.6380 – Bridgepoint/Infront Sports & Media) 

(Text s významem pro EHP) 

(2012/C 16/02) 

Dne 20. prosince 2011 se Komise rozhodla nevznášet proti výše uvedenému oznámenému spojení námitky 
a prohlásit jej za slučitelné se společným trhem. Základem tohoto rozhodnutí je ustanovení čl. 6 odst. 1 
písm. b) nařízení Rady (ES) č. 139/2004. Úplné znění rozhodnutí je k dispozici pouze v angličtině a bude 
zveřejněno poté, co z něj budou odstraněny případné skutečnosti, jež mají povahu obchodního tajemství. 
Znění tohoto rozhodnutí bude k dispozici: 

— v oddílu týkajícím se spojení podniků na internetových stránkách Komise věnovaných hospodářské 
soutěži (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Tato internetová stránka umožňuje vyhledávat 
jednotlivá rozhodnutí o spojení podniků, a to podle společnosti, čísla případu, data a indexu 
hospodářského odvětví, 

— v elektronické podobě na internetových stránkách EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) pod 
číslem 32011M6380. Stránky EUR-Lex umožňují přístup k evropskému právu po internetu.

CS 19.1.2012 Úřední věstník Evropské unie C 16/5

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


IV 

(Informace) 

INFORMACE ORGÁNŮ, INSTITUCÍ A JINÝCH SUBJEKTŮ EVROPSKÉ UNIE 

EVROPSKÁ KOMISE 

Směnné kurzy vůči euru ( 1 ) 

18. ledna 2012 

(2012/C 16/03) 

1 euro = 

měna směnný kurz 

USD americký dolar 1,2831 

JPY japonský jen 98,53 

DKK dánská koruna 7,4357 

GBP britská libra 0,83385 

SEK švédská koruna 8,8236 

CHF švýcarský frank 1,2088 

ISK islandská koruna 

NOK norská koruna 7,7045 

BGN bulharský lev 1,9558 

CZK česká koruna 25,545 

HUF maďarský forint 306,15 

LTL litevský litas 3,4528 

LVL lotyšský latas 0,7003 

PLN polský zlotý 4,3478 

RON rumunský lei 4,3530 

TRY turecká lira 2,3610 

měna směnný kurz 

AUD australský dolar 1,2344 

CAD kanadský dolar 1,3002 

HKD hongkongský dolar 9,9599 

NZD novozélandský dolar 1,5911 

SGD singapurský dolar 1,6416 

KRW jihokorejský won 1 465,38 

ZAR jihoafrický rand 10,3099 

CNY čínský juan 8,0985 

HRK chorvatská kuna 7,5560 

IDR indonéská rupie 11 614,78 

MYR malajsijský ringgit 4,0020 

PHP filipínské peso 55,612 

RUB ruský rubl 40,4083 

THB thajský baht 40,726 

BRL brazilský real 2,2828 

MXN mexické peso 17,1517 

INR indická rupie 64,6670
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INFORMACE TÝKAJÍCÍ SE EVROPSKÉHO HOSPODÁŘSKÉHO PROSTORU 

KONTROLNÍ ÚŘAD ESVO 

Informace sdělované státy ESVO o státních podporách poskytovaných podle aktu uvedeného 
v bodě 1 písm. j) přílohy XV Dohody o EHP (nařízení Komise (ES) č. 800/2008, kterým se 
v souladu s články 87 a 88 Smlouvy o ES prohlašují určité kategorie podpory za slučitelné se 

společným trhem (obecné nařízení o blokových výjimkách)) 

(2012/C 16/04) 

ČÁST I 

Pomoc č. GBER 13/11/ENV 

Stát ESVO Norsko 

Poskytovatel podpory Název Enova SF 

Adresa Professor Brochs gt 2 
7030 Trondheim 
NORWAY 

Internetová stránka http://www.enova.no 

Název opatření podpory Program pro environmentální studie zaměřené na využití obnovitelných zdrojů energie 
v průmyslu 

Vnitrostátní právní základ 
(odkaz na příslušné vnit- 
rostátní úřední vyhlášení) 

Vnitrostátní právní základ pro podpůrná opatření spravovaná společností Enova SF je 
odvozen z těchto pramenů práva 

— Roční státní rozpočty, které popisují energetickou politiku a navrhují rozpočet na 
příští rok: 

— Rozhodnutí parlamentu ze dne 5. dubna 2001 ( 1 ) na základě návrhu ministerstva 
pro ropu a energii ze dne 21. prosince 2000 ( 2 ). Rozhodnutím parlamentu byl 
novelizován zákon o energiích č. 50 (Energiloven) ze dne 29. června 1990. 

— Dohoda mezi ministerstvem a společností Enova. Poslední znění dohody upravuje 
cíle správy Fondu energetiky společností Enova SF v období mezi 1. červnem 2008 
a 31. prosincem 2011. 

— Nařízení (ES) č. 1377/2001 ze dne 10. prosince 2001 o odvodech z poplatků za 
rozvod elektrické energie (Forskrift om innbetaling av påslag på nettariffen til Energi­
fondet). 

— Podle nařízení o Fondu energetiky (Vedteker for energifondet) spadá tento fond pod 
ministerstvo pro ropu a energii a jeho správou je pověřena společnost Enova. 

Odkaz na internetovou 
stránku, kde se nachází úplné 
znění opatření podpory 

http://naring.enova.no/sitepageview.aspx?articleID=4178 

Druh opatření Režim podpory Ano
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Změna stávajícího opatření 
podpory 

Prodloužení Prodloužení environmentálních studií, dříve schválené 
Kontrolním úřadem ESVO v rozhodnutí č. 125/06/KOL 

Doba trvání Režim podpory od 1.10.2011 do 31.12.2014 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská 
odvětví způsobilá k získání 
podpory 

Ano, všechna hospodářská odvětví 

Podpora omezená na určitá 
odvětví – upřesněte podle 
klasifikace NACE rev. 2. 

Kategorie příjemce Malé a střední podniky Ano 

Velké podniky Ano 

Rozpočet Celková roční částka 
rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

10 mil. NOK 

Nástroj podpory (článek 5) Příspěvek Ano 

( 1 ) Odelstingets vedtak til lov om endringar i lov 29. juni 1990 nr. 50 om produksjon, omforming, overføring, omsetning og fordeling av 
energi m.m. (energilova). (Besl.O.nr.75 (2000-2001), jf. Innst.O.nr.59 (2000-2001) og Ot.prp.nr.35 (2000-2001)). 

( 2 ) Ot.prp.nr.35 (2000-2001). 

ČÁST II 

Obecné cíle (seznam) Cíle (seznam) 
Maximální intenzita podpory v % 

nebo maximální výše podpory 
v NOK 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Podpora na ochranu životního 
prostředí (články 17–25) 

Podpora na ekologické 
studie (článek 24) 

50 % 10 % pro střední 
podniky 
20 % pro malé podniky 

Podpora v podobě úlev na 
ekologických daních (článek 
25) 

… NOK
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Informace sdělované státy ESVO o státních podporách poskytovaných podle aktu uvedeného 
v bodě 1 písm. j) přílohy XV Dohody o EHP (nařízení Komise (ES) č. 800/2008, kterým se 
v souladu s články 87 a 88 Smlouvy o ES prohlašují určité kategorie podpory za slučitelné se 

společným trhem (obecné nařízení o blokových výjimkách)) 

(2012/C 16/05) 

ČÁST I 

Pomoc č. GBER 14/11/ENV 

Stát ESVO Norsko 

Poskytovatel podpory Název Ředitelství cel a spotřebních daní (krajské celní orgány) 

Adresa Postboks 8122 Dep 
0032 Oslo 
NORWAY 

Internetová stránka http://www.toll.no 

Název opatření podpory Snížená sazba daně za elektřinu v krajích Finnmark a severní Troms (Karlsøy, Kvænan­
gen, Kåfjord, Lyngen, Nordreisa, Skjervøy a Storfjord) 

Vnitrostátní právní základ 
(odkaz na příslušné vnitro­
státní úřední vyhlášení) 

Každoroční rozhodnutí norského parlamentu o dani za elektřinu 

Odkaz na internetovou 
stránku, kde se nachází úplné 
znění opatření podpory 

http://www.statsbudsjettet.no/upload/Statsbudsjett_2012/dokumenter/pdf/skatt.pdf (viz 
s. 243) 

Druh opatření Režim podpory Snížená daňová sazba 

Změna stávajícího opatření 
podpory 

Prodloužení Rozhodnutí Kontrolního úřadu ESVO č. 447/07/KOL 

Doba trvání Režim podpory Od 1.1.2012 do 31.12.2021 

Dotyčná hospodářská odvětví Všechna hospodářská 
odvětví způsobilá k získání 
podpory 

Podniky se sídlem v krajích severní Troms a Finnmark 

Podpora omezená na určitá 
odvětví – upřesněte podle 
klasifikace NACE rev. 2 

Kategorie příjemce Malé a střední podniky Malé, střední podniky i velké podniky 

Velké podniky Malé, střední podniky i velké podniky 

Rozpočet Celková roční částka 
rozpočtu plánovaného 
v rámci režimu 

80 milionů NOK 

Nástroj podpory (článek 5) Daňové opatření X 

ČÁST II 

Obecné cíle (seznam) Cíle (seznam) 
Maximální intenzita podpory v % 

nebo maximální výše podpory 
v NOK 

Malé a střední podniky – 
příplatky v % 

Podpora na ochranu životního 
prostředí (články 17–25) 

Podpora v podobě úlev na 
ekologických daních (článek 
25) 

80 milionů NOK
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Státní podpora – rozhodnutí nevznést námitky 

(2012/C 16/06) 

Kontrolní úřad ESVO nevznáší námitky vůči tomuto opatření státní podpory: 

Datum přijetí rozhodnutí: 19. října 2011 

Věc č.: 70526 

Číslo rozhodnutí: 325/11/KOL 

Stát ESVO: Island 

Název: schválení podpory poskytnuté podniku Islandsbanki 
na nákup podniku Byr a prodloužení dočasného 
schválení SLF 

Právní základ: čl. 61 odst. 3 písm. b) Dohody o EHP 

Cíl: náprava vážné poruchy v hospodářství 

Doba trvání: podpora byla dočasně schválena 

Hospodářská odvětví: finanční sektor 

Název a adresa orgánu poskytujícího podporu: Ministerstvo financí 
Arnarhvoli 
Lindargata 
150 Reykjavik 
ICELAND 

Závazné jazykové znění rozhodnutí bez důvěrných údajů lze najít na stránkách Kontrolního úřadu ESVO: 

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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V 

(Oznámení) 

ŘÍZENÍ TÝKAJÍCÍ SE PROVÁDĚNÍ POLITIKY HOSPODÁŘSKÉ SOUTĚŽE 

EVROPSKÁ KOMISE 

Předběžné oznámení o spojení podniků 

(Věc COMP/M.6496 – Apollo/Taminco) 

(Text s významem pro EHP) 

(2012/C 16/07) 

1. Komise dne 11. ledna 2012 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení Rady 
(ES) č. 139/2004 ( 1 ), kterým podnik Apollo Investment Fund VII, L.P., patřící podniku Apollo Management 
VII, L.P, který sám je součástí podniku Apollo Management, L.P. („Apollo“, USA), získává ve smyslu čl. 3 
odst. 1 písm. b) nařízení ES o spojování nákupem akcií kontrolu nad celým podnikem Taminco Group 
Holdings Sàrl („Taminco“, Belgie). 

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je: 

— podniku Apollo: portfoliové investice, 

— podniku Taminco: výroba chemických produktů. 

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti 
nařízení (ES) o spojování. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno. 

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí předložily své případné připomínky k navrhované 
transakci. 

Připomínky musí být Komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Připo­
mínky lze Komisi zaslat faxem (+32 22964301), e-mailem na adresu COMP-MERGER-REGISTRY@ec. 
europa.eu nebo poštou s uvedením čísla jednacího COMP/M.6496 – Apollo/Taminco na adresu Generálního 
ředitelství pro hospodářskou soutěž Evropské komise: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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Předběžné oznámení o spojení podniků 

(Věc COMP/M.6456 – EDF/Kogeneracja) 

Věc, která může být posouzena zjednodušeným postupem 

(Text s významem pro EHP) 

(2012/C 16/08) 

1. Komise dne 12. ledna 2012 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení Rady 
(ES) č. 139/2004 ( 1 ), kterým podnik EDF International S.A.S. („EDFI“), patřící podniku Electricité de France 
SA („EDF“, Francie), získává ve smyslu čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení ES o spojování nákupem akcií kontrolu 
nad celým podnikem Zespół Elektrociepłowni Wrocławskich Kogeneracja SA („Kogeneracja“, Polsko). Podnik 
Kogeneracja je v současnosti pod společnou kontrolou podniků EDF a Energie Baden-Württemberg AG 
(„EnBW“, Německo). 

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je: 

— podniku EDF: odvětví energetiky, včetně výroby, přenosu, distribuce a dodávek elektřiny, a také výroba 
tepla, 

— podniku Kogeneracja: výroba tepla a energie. 

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti 
nařízení (ES) o spojování. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno. V souladu se 
sdělením Komise o zjednodušeném postupu ohledně některých spojování podle nařízení (ES) 
o spojování ( 2 ) je třeba uvést, že tato věc může být posouzena podle postupu stanoveného sdělením. 

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí předložily své případné připomínky k navrhované 
transakci. 

Připomínky musí být Komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Připo­
mínky lze Komisi zaslat faxem (+32 22964301), e-mailem na adresu COMP-MERGER-REGISTRY@ec. 
europa.eu či poštou s uvedením čísla jednacího COMP/M.6456 – EDF/Kogeneracja na adresu Generálního 
ředitelství pro hospodářskou soutěž Evropské Komise: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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CENY PŘEDPLATNÉHO NA ROK 2012 (bez DPH, včetně poštovného za obvyklou zásilku) 

Úřední věstník EU, řady L + C, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 1 200 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řady L + C, tištěné vydání + roční DVD 22 úředních jazyků EU 1 310 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řada L, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 840 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řady L + C, měsíční DVD (souhrnný) 22 úředních jazyků EU 100 EUR ročně 

Dodatek k Úřednímu věstníku (řada S), DVD, jedno vydání týdně mnohojazyčné: 
23 úředních jazyků EU 

200 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řada C – Výběrová řízení jazyky, kterých se týká 
výběrové řízení 

50 EUR ročně 

Předplatné Úředního věstníku Evropské unie, který vychází v úředních jazycích Evropské unie, je k dispozici 
ve 22 jazykových verzích. Zahrnuje řady L (Právní předpisy) a C (Informace a oznámení). 
Každá jazyková verze má samostatné předplatné. 
V souladu s nařízením Rady (ES) č. 920/2005, zveřejněným v Úředním věstníku L 156 ze dne 18. června 2005, 
které stanoví, že orgány Evropské unie nejsou dočasně vázány povinností sepisovat všechny akty v irštině 
a zveřejňovat je v tomto jazyce, je Úřední věstník vydávaný v irském jazyce prodáván zvlášť. 
Předplatné dodatku k Úřednímu věstníku (řada S – Dodatek k Úřednímu věstníku Evropské unie) zahrnuje znění ve 
všech 23 úředních jazycích na jednom mnohojazyčném DVD. 
Předplatné Úředního věstníku Evropské unie opravňuje na požádání k obdržení různých příloh Úředního věstníku. 
Předplatitelé jsou na vydávání příloh upozorňováni prostřednictvím „oznámení čtenářům“ zveřejňovaného 
v Úředním věstníku Evropské unie. 

Prodej a předplatné 

Předplatné různých placených periodik, jako například předplatné Úředního věstníku Evropské unie, lze získat 
u našich distributorů. Seznam distributorů se nachází na této internetové adrese: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_cs.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) nabízí přímý a bezplatný přístup k právu Evropské unie. Tyto 
internetové stránky umožňují nahlížet do Úředního věstníku Evropské unie a obsahují rovněž smlouvy, 

právní předpisy, judikaturu a návrhy právních předpisů. 

Více informací o Evropské unii naleznete na adrese: http://europa.eu 
CS


